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DIMENSIONI PRINCIPALI - MAIN DIMENSIONS
DIMENSIONS PRINCIPALES - DIMENSIONES PRINCIPALES

ONE LIGHT  
23

ONE LIGHT 
25

ONE LIGHT  
28

Altezza massima di lavaggio - Maximum wash height 
Hauteur maximale de lavage - Altura máxima de lavado

mm 2300 2500 2800

Larghezza massima - Maximum width
Largeur maximale - Anchura máxima del puente

mm 3660 3660 3660

con paraspruzzi - with splash guard
avec protection latérales - con protectores anti salpicaduras

mm 4100 4100 4100

Altezza massima (con binari) - Maximum Height (rails included)
Hauteur maximale (avec rails) - Altura máxima del puente (con railes)

mm 3130 3400 3630

Larghezza massima di lavaggio - Maximum wash width
Largeur maximale de lavage - Anchura máxima de lavado

mm 2350 2350 2350

Massima larghezza tra le colonne - Maximum width between columns
Largeur maximale entre les colonnes - Anchura máxima entre columnas

mm 2470 2470 2470

Luce tra lavaruote - Brush wheel washer lengh
Dimension entre les brosses de roues - Anchura útil entre lavarruedas

mm 2100 2100 2100

Lunghezza binari - Rails length - Longueur rails - Longitud de los raíles mm 10000/11000

Interasse binari - Distance between rails
Entre axes rails - Distancia entre los raíles

mm 3000 3000 3000

20°

La perfetta adattabilitá delle spazzole 
verticali ai profili laterali del veicolo 
avviene grazie al dispositivo di 
inclinazione delle spazzole sino 
a 20° e alle schede dedicate di 
assorbimento della corrente.
Vertical brushes are perfectly suiting 
the vehicle sides thanks to the tilting 
system up to 20° and to electric 
absorption cards.
La parfaite adaptabilité des brosses 
verticales sur les profils latéraux 
des véhicules s’effectue grâce au 
dipsositif  d’inclinaison des brosses 
verticales jusqu’à 20° et aux cartes 
électroniques dédiées d’absorption 
du courant.
Los cepillos verticales se adaptan 
perfectamente a los perfiles laterales 
del vehículo gracias al dispositivo de 
inclinación de hasta 20° del que están 
dotados y las tarjetas de absorción 
de corriente.

Lavaruote telescopico a disco, con 
inversione della rotazione sulle ruote.
Telescopic bristled wheel washer, with 
inversion on wheel rotation.
Lave-roues télescopique à disc, avec 
inversion de la rotation sur les roues.
Lavarruedas telescópico de disco, 
con inversión de giro en las ruedas.

Gruppo Asciugatura dotato di due 
ventole oscillanti superiori e due 
laterali fisse per un ottimo risultato.
Drying group equipped with two 
oscillating superior fans and two side 
fixed fans for a top result. 
Groupe de séchage doué de deux 
ventilateurs supérieurs oscillants et deux 
latéral fixe pour un résultat très bon.
Arco de secado equipado con dos 
ventiladores superiores oscilantes y 
dos ventiladores laterales fijos para 
un excelente resultado.

Traini portale. Semplici, pratici e 
resistenti nel tempo per la minima 
manutenzione possibile.
Rollover towing systems. Simple, 
practical and long-lasting for the 
lowest possible maintenance.
Translations portique de lavage. 
Simples, pratiques et résistantes 
dans le temps pour une manutention 
réduite au minimum.
Dispositivos de tracción puente de 
lavado. Simples, prácticos y resistentes 
en el tiempo requiriendo de este modo 
el mínimo mantenimiento posible.



• Struttura dell’impianto in acciaio zincato a caldo, trave in acciaio inox.
• Allestimento con porte in lamiera in acciaio inox.
• Tre spazzole di cui una coppia di verticali ed una orizzontale motorizzate elettricamente, 

possibilità di doppia passata di spazzolamento con le spazzole verticali sul fronte e retro.
• Gestione aderenza/pressione delle spazzole tramite scheda elettronica dedicata.
• Porte frontali per l’accesso facilitato per ispezione e manutenzione.
• Movimentazione del portale con motori ad accoppiamento diretto, gestione tramite inverter.

• Structure of  the rollover in galvanized stainless steel, beam of  the vertical brushes in 
stainless steel.

• Version with doors in stainless steel.
• Three eletronic brushes of  which two vertical and one horizontal, possibility of  rebrushing 

of  the vertical brushes on the front and rear.
• Managing adherence/pressure with dedicated electronic card.
• Front doors for easy access for inspection and maintenance.
• Motorised movement of  the rollover through direct coupling and inverter management.

• Structure du portique galvanisé à chaud, traverse de translation des brosses verticales 
en acier inoxydable.

• Habillage avec portes en acier inoxydable.
• Deux brosses verticales électriques et une brosse horizontale électrique, possibilité de 

double balayage avec les brosses verticales sur l’avant et l’arrière du véhicule.
• Gestion adhérence/pression par carte électronique dédiée.
• Portes frontales pour un accès de contrôle et de manutention facilité.
• Translation motorisée du portique de lavage avec accouplement direct et gestion par 

variateur de vitesse.

• Estructura galvanizada en caliente, la traviesa en acero aisi.
• Equipamiento con puertas en acero inoxidable.
• Dos cepillos verticales y un cepillo horizontal motorizados eléctricamente, posibilidad de 

doble fregado con los cepillos verticales en la parte frontal y posterior del vehículo.
• Gestión adherencia/presión por placa electrónica.
• Puertas frontales que permiten fácil acceso para inspección y mantenimiento.
• Traslación del puente mediante motores con acople directo y gestión mediante inverter.



I d
at

i c
on

te
nu

ti 
ne

l p
re

se
nt

e 
st

am
pa

to
 p

os
so

no
 s

ub
ire

 v
ar

ia
zio

ni
 s

en
za

 p
re

av
vis

o.
Th

e 
da

ta
 in

 th
is 

br
oc

hu
re

 a
re

 s
ub

je
ct

 to
 c

ha
ng

e 
wi

th
ou

t p
rio

r n
ot

ice
.

Le
s 

do
nn

ée
s 

co
nt

en
ue

s 
da

ns
 le

 p
ré

se
nt

 d
oc

um
en

t p
eu

ve
nt

 s
ub

ir 
de

s 
va

ria
tio

ns
 s

an
s 

pr
éa

vis
.

Lo
s 

da
to

s 
co

nt
en

id
os

 e
n 

el
 p

re
se

nt
e 

fo
lle

to
 p

ue
de

n 
se

r m
od

ific
ad

os
 s

in
 a

vis
o 

pr
ev

io.

R
0

 0
5

-2
0

2
2

®

DEGAMA srl
Sede Legale
Via Casale 23 S.S. 31
15040 Occimiano (AL)
Sede Operativa
Via Luca Blesi 52
15011 Acqui Terme (AL)

Tel. +39 0142 276347
www.autoequip.it
info@autoequip.it


